
Corpo di Polizia locale
Ortspolizei

Tel. 0471 595880   fax 0471 595889

MARCA DA BOLLO: VEDI ALLEGATO
STEMPELMARKE: SIEHE ANLAGE

UFFICIO RICEVENTE                    Corpo di Polizia locale / Ortspolizei                                               ANNEHMENDES AMT

RICHIESTA DI OCCUPAZIONE SUOLO ANFRAGE FÜR GRUNDBESETZUNG

La richiesta deve essere inoltrata almeno 15 giorni prima dell’occupazione di suolo pubblico
Die Anfrage muss mindestens 15 Tagen vor der Besetzung der öffentlichen Fläche eingereicht werden

AUTORIZZAZIONE (durata inferiore ad 1 anno)        ERMÄCHTIGUNG (Besetzungsdauer unter 1 Jahr)

CONCESSIONE (durata superiore ad 1 anno)           KONZESSION (Besetzungsdauer über 1 Jahr)

NOMINATIVO/RAGIONE 
SOCIALE DEL RICHIEDENTE

BENENNUNG ODER FIRMEN-
NAMEN DES

ANTRAGSTELLERS

SOLO PER PERSONE FISICHE
Data / Datum  

Luogo di nascita/Geburtsort

NUR FÜR PHYSISCHE PERSONEN  

INDIRIZZO O SEDE ANSCHRIFT ODER FIRMENSITZ

MAIL + MAIL PEC MAIL + MAIL PEC

CODICE FISCALE STEUERKODEX 

PARTITA IVA MwSt.Nr

TELEFONO/FAX TELEFON/FAX

SCOPO DELL'OCCUPAZIONE GRUND DER BESETZUNG

UBICAZIONE DELL'OCCUPAZIONE
(Via, civico e p.f. / p. ed.)

ORT UND LAGE der besetzten
Fläche (Straße, Hausnummer und Gp.

/ Bp.)

SUPERFICIE DELL'OCCUPAZIONE  m  x  m  =  m² BEANSPRUCHTE FLÄCHE

TIPOLOGIA DELL'OCCUPAZIONE ART DER BESETZUNG

PERIODO DELL'OCCUPAZIONE        Dal/von  al/bis  =

     giorni/Tage

ZEITDAUER DER BESETZUNG

ORARIO dalle ore/von  Uhr alle ore/bis 

Uhr

UHRZEIT

SCELTA DELLA LINGUA italiana Italienisch WAHL DER SPRACHE
tedesca Deutsch
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MARCA DA BOLLO: VEDI ALLEGATO
STEMPELMARKE: SIEHE ANLAGE

Il richiedente si impegna a sottostare a tutte le condizioni
contenute nei Regolamenti comunali e nelle leggi in vigore,
nonché  a  tutte  le  altre  disposizioni  che  l'Amministrazione
Comunale intendesse prescrivere in relazione alla domanda
prodotta ed a tutela del pubblico transito e della pubblica
proprietà.

Der Antragsteller verpflichtet sich, sämtliche Bestimmungen
der Gemeindeverordnungen und der geltenden Gesetze zu
befolgen,  sowie  jene,  welche  die  Gemeinde  im
Zusammenhang mit dem eingereichten Ansuchen und zum
Schutz des öffentlichen Durchganges und des öffentlichen
Eigentums festzulegen beabsichtigt, zu beachten.

Allegati:
 estratto di mappa/planimetria

Anlagen: 
 Mappenauszug/Lageplan

Tutti i dati di cui alla presente domanda saranno trattati nel
rispetto  delle  disposizioni  previste  dal  Regolamento  UE
2016/679  in  materia  di  protezione  dei  dati  personali.  Il
sottoscritto  dichiara  di  avere  letto  le  disposizioni  sulla
privacy e di approvarne il contenuto, reperibile al seguente
link:
www.comune.laives.bz.it/it/Amministrazione/Web/Privacy

Alle im Ansuchen enthaltenen Daten werden im Sinne der
in  der  EU  Verordnung  2016/679  vorgesehenen
Bestimmungen  zum  Datenschutzgesetz  behandelt.  Der
Unterfertigte  erklart,  die  Datenschutzbestimmungen,
welche im unten angefuhrten Link abrufbar sind, gelesen
zu  haben  und  damit  einverstanden  zu  sein
www.gemeinde.leifers.bz.it/de/Verwaltung/Web/Datenschu
tz

Data/Datum  Firma del richiedente/Unterschrift des Antragstellers
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STEMPELMARKE: SIEHE ANLAGE

AN DIE GEMEINDE 

LEIFERS (BZ)

ERSATZERKLÄRUNG DER ERFOLGTEN BEZAHLUNG DER STEMPELMARKE

  FÜR DAS ANSUCHEN UM 

Der Unterfertigte, unter eigener Verantwortung und sich des Inhaltes des Art. 75 e 76   dpr 28/  12/2000   n
445 des StGB., im Falle von falschen Erklärungen bewusst, 

ÜBERMITTELT GEGENWÄRTIGE ERSATZERKLÄRUNG DER ERFOLGTEN BEZAHLUNG DER STEMPELMARKE

DIESBEZÜGLICH ERKLÄRT ER LAUT ARTT. 46 UND 47 DES DPR 28.12.2000 N. 445 FOLGENDES:

     in für die VORLAGE DES ANSUCHENS

     in für den ERLASS DER VORKEHRUNG

Nachname Name

Geb. in Prov.  am  

Wohnhaft in Prov.   PLZ  

Str./Platz Nr.  

Steuernummer    

ALS

          Physische Person               Sonderbeauftragt

          Gesetzlicher Vertreter der juristischen Person
,..

           Beauftragter Professionist für die Vorlage des Ansuchens
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ERKLÄRT

Die  Stempelmarke  bezahlt  zu  haben,  laut  DPR  642  vom  26/10/1972  und  Abänderungen,  betreffend  das

telematiche Ansuchen für                                                                                  (Verfahren / Art des

Ansuchens angeben) welches der gegenwärtigen Erklärung beigelegt wird 

NB: Nummer der Stemperlmarke: 

                                                        erlassen am 

                                                        erlassen am 

                                                        erlassen am* 

  * zu verwenden nur bei Ausstellung einer Verkehrsanordnung

ERKLÄRT

laut  Einschreibung  im  Onlusregister  mit  der  Nr.   von  der

Stempelgebühr  befreit  zu  sein,  die  sich  auf  das  telematische  Verfahren  der  beigelegten

Erklärung,  für  das  Ansuchen  um  

(Verfahren/Aktenart angeben) bezieht.

In Kenntnis zu sein dass die zuständige Behörde auf die hinterlegten Dokumente Kontrollen durchführen kann
und  diesbezüglich  sich  verpflichtet  gegenwärtiges  Dokument  für  eventuelle  darauffolgende  Kontrollen
aufzubewahren.

Unterschrift des Erklärendens
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